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VO
lieve, lieve Seine !" De schaduw der boomenrijen
gleed over haar heen. Een vriendelijke buiten
atmosfeer omhulde haar; het was al groen van
bladeren en blauw van het water. De Quai du

Louvre volgde op die der Tuilerieën; de Pont Neuf, met zijn
monumentale lantarens en massieve steenen muren, opende
zich voor haar. Nu ging Marianne rechtop zitten om toch
niets te verliezen van de prachtige uitzichten rechts, de verre
heerlijke stroom met zijn vergezicht van vijf bruggen, links
dat schilderachtige eiland waar de torens van de statige
Notre Dame boven de paleizen en huizen uitstaken.
,,Quatorze!" riep de koetsier en liet zijn paard stilhouden

voor een der grijssteenen huizen, verzonken in de zware scha
duw der boomen langs de lommerrijke Quai de 1'Horloge.
Marianne betaalde, maar de koetsier lachte met zijn rond
gezicht, rood van de vin du pajcs. ,,i\Ianque encore cinquant,
fifty — 3'es fiftj'!" IMarianne betaalde haar ,,fift}'" en daar
zij het pourboire er bij gereed hield lachte hij nog meer en
nu van harte. ,,Ah Merci, miss, i\Ierci." Je hebt me anders
een heel eind omgereden, dacht Marianne, maar zij had van
't ritje genoten en ze wilde dus geen verwijten doen.
Het fiakertje rolde weg, IMarianne hoorde 't getik der hoe

ven nog toen zij in de donkere gang aan den portier vroeg
naar Mademoiselle de Morance.

,,Deuxicme ! oui, montez donc !" Zij steeg de trappen op.
Op het eerste portaal in een hoek een stoel, een tafeltje, en
raam dat op een binnenplaats uitzag, omringd doorhooge
grijze huizen met ontelbare ramen. Euguber, zelfs op zoo'n
zonnigen zomerdag als deze ! Op het tweede portaal, weer
een stoel, een tafeltje, een raam ,,qih donnait sur la cour."
Op een deur was een kaartje geprikt. Mad ''' Louise de Morance.
Zij belde, en na een oogenblik werd de deur geojiend door een

ergulde lijsten,

consoles macquart-bouquetten, en fauteuils, maar zij had
geen tijd zich van dit alles rekenschap te geven want Louise s
klankvolle stem noemde haar naam, zooals alleen zij dat kon
doen; ,,Marian! petite Marian", even omhoog gaand bij de
laatste'lettergreep en de n's weglatend. Zij lag op een sofa
in den hoek bij een der vensters en was hall omsloten door een
ontvouwd jaixinsch scherm waar op het zwart, gouden vogels
en witte chr\-.santhen schitterden, lilarianne vatte Louise s
kleine witte hand die haar uit een o\-ervloed van crémezijden
kant werd toegestoken en zij zag in de donkere grijze oogen
die als een nacht flonkerden in het kk'ine schi-rjie gezicht,
omgeven door de wilde krullende haarkrooii.

,,\Vat lief van je, zoo dadelijk te komen
Zij kuste iMarianne's hand met korte

nen en nu Marianne- zich ovvr haar boog ,,non, non jietite,
kus mij niet. Dat mag niet. Ik ben ziek wei-t je, perdue !
Ga zitten kind, en laat me je zien, hoe zie je- er uit. Mei
zoentje?

Marianne zette zich o]i ee-n laag stoeltje. Bijnlijk was t
haar eipeens, te elenken elat Louise zoo zie-k wa-e, elat zij iets
mede had moeten brengen, bloemen of vruchten.
Hoe was 't moge-lijk dat zij d;iar nie-t elaele-lijk aan ge-elacht

had. In 't winkeltje \-lak bij 't hotel, me Fort iïiahon, hael zij er
kunnen koopen voeir zij ging. Zij was te- i-goïst gewe-est. Ze-
had alleen aan een meigelijk bericht van Da\-iel ge-elaelit ! Een
gloeiende kleur van .schaamte toog over haar ge-zicht. ,,()
Louise, ik wist niet dat je ziek was, tenminste- nie-t "

,,Nict zoei ! nietwaar? Vindt je me erg \-e-rande-relr"
Marianne vemd het wel; emdanks ele- schemering in de- kamer

had zij zeer geied bemerkt hoe klein Louise-'s gezicht was gc-
weirden, hoe mager haar handje was, en hoe koortsae'htig haar
oogen stonden, deich dit te zeggen zeni wreed zijn

,,0 ! zeg 't maar, kind, ik ben veel minde-r, \-(-el minder en
ik vind 't heerlijk. Ik \-erlang zoo naar het eind(-, Marian ; maar
we moeten geen tijd \'erliezen, ik heb je zouvei-1 te zeggen en
te vragen, doe je manteltje uit, zoo je ziet er lief uit,
Marian, je bent een echt, echt meizoentje."

Marianne voelde de tranen in 'r oogen, terwijl zv het man
teltje uittrok en zich even van Louise afkeerde- om het over
een stoel te hangen.

,,Zoo," zcide ze nu weer met een vroolijk ge-zicht, ,,wat heb
je me allemaal te zeggen en te vragen, Le)uise'. Ik lien hei-1
nieuwsgierig."

,,Ten eerste, de hoe)fdza:d< je permitte-e-rt ?" Leeuise-
had van een klein tafeltje naa.st de seefa haar sigare-tte-nkeeke-r
genomen, schrapte een lucifer aan en stak een sigart-t oj) —
presenteerde Marianne. ,,Rook je niet?"

,,Neen, dank je, maar jij zelf, mag je wel?"
,,Neen natuurlijk niet, iMeizoentje, ik mag nietsmi-er, maar

9a n'empêche pas 1 ik doe 't toch. . . .het komt er niet op aan.
maar nu, niet over mezelf, over de hoofdzaak " Ze
zweeg, tipte even de asch van 'r sigaret op een bronzen bakjt-,
dat gracieus werd vast gehouden door een bronzen Cupido.
,,\Vat schrijft David?"

Marianne's oogen gingen wijd open. ,,I)a\id? Hij schrijft
nooit. Ik weet niets, niets van hem 1"

,,Zoo !" Louise steunde zich op haar elleboog,
onder 't hoofd, op haar zijde en ze zag Marianm-
,,Zoo, dus jij hoort niets van hem?"
Nu vertelde Marianne in korte afgebroken zinnetjes van

alles wat er m dit laatste jaar gebeurd was, na Louise's ver
trek maar dit alles loste zich telkens op in dat i-ene: ,,en
nooit een letter van I)a^•id I Ik weet niet waar hij is, met wat
luj doet, hoe het hem guaat. Hij wil zijn woord lumden met te
schrijt en, maar dat hij me nooit eens iets, al was 't door een

de hand

lang aan.
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vergeet hooren, dat hij ons allen en mij zoo heelemaal
niet^Tb ̂ rf te veel van je, Marian, dat doet hijmet Ik weet t, dc ken David."

,, V dacht, dat jij, Louise, wel bericht van hem kreeg?"
nu niet meer en dat komt... .ik zal 't

1  ere en, Marian, jij moogt't weten.... Je permitteert.
met waar?" Louise stak een nieuwe sigaret op.

,,i atuurlijk, maar Louise, 't is voor je zelve!"
unen, moi? cela ne compte pas!... .luister. Meizoentje, ik

wi t jou vertellen. David heeft me lief gehad en ik heb David
iel gehad begrijp je dat?. .. .weet je al wat liefde is,
IMeizoentjc?"
Het duizelde in Marianne, de laatste vraag hoorde ze nau

welijks. David en Louise ! Zij dacht ze alleen goede vrienden.
Louise was zooveel ouder dan David. David en Louise hadden
elkaiV liefgehad, elkaar liefgehad wat wilde dat ei
genlijk zeggen, en nu klonk opeens de vraag van Louise tot
r door: ,, weet je al wat liefde is, iMeizocntje?" en tegelijk zag
ze haar eigen ge,schreven woorden aan Jan van Aalten: zag
ze, het kinderlijke briefje waarin ze hem geantwoord had op
zijn deftig huwelijksaanzoek, me de woo den: ,,Ik weet nog
niet wat liefde is." Ze schudde 'r hoofd. Ze legde haar hand op
Louise's hand.

Louise glimlachte. ,,Och Mariannetje, je bent heel ver
standig, je zegt neen, met je hoofd, maar in je hart is een
vraag, want diep in ons weten we al van klein af wat liefde
is, een vrouw weet 't, voelt het. Waarom zou je anders een
man die ons zijn liefde bekent afwijzen, waar toetsen we dien
weerstand aan? aan het groote liefdegevoel dat in ons ver
borgen is "

,,Ta," zeide Marian zacht, ,,ia, je kunt maar een en eens zóó
lief hebben."

,,Zoo was 't met David en mij", zeide Louise.,, Je zult mij
te oud vinden daarvoor, Marianne, maar later, als jedateene,
groote voelt en doorleeft, dan weet je dat leeftijd niet telt.
Wij vergaten dat, David en ik."
Er kroop een pijn op naar Marianne's hart. Was zij ja-

loersch op David's liefde, waar zij nooit iets van geweten had?
Was de pijn er omdat zij niet vertrouwd was noch door hem,
noch door Louise? Mocht zij jaloersch zijn op de liefde van
haar broer, voor een ander? En wie was die ander? Iemand
die immers sterven ging !

,,Marianne," zeide Louise en ze legde de half uitgerookte
sigaret bij het Cupidootje,,,je bent een kind bij mij vergeleken,
maar ik wil je m'n heele vertrouwen geven. Je bent er mis
schien voor in Parijs gekomen, om dat te krijgen, want later
... .later als ik er niet meer ben, dan moet jij voor me han
delen, Marianne "
„Ik?"
,,Ja, jij, Mariannetje, omdat jij z'n zuster bent, omdat er

niemand is van wie hij zooveel houdt, omdat er niemand
anders is voor wien hij terug zal komen dan voor jou !"

,,Louise !" groote tranen drupten opeens uit Marianne's
oogen. Ze boog 'r hoofd en Louise's hand gleed zacht over
de hare.

,,Dat wist je toch wel, kleintje, hij heeft zoo met je op, al
toen je een kind was en hij me je werk liet lezen !"

Marianne's hoofd richtte zich op. ,,Hij liet je ! mijn
werk "

,,Ja, alles, je comediestukken heb ik gelezen, de laatste
nu pas. Hij heeft ze meegenomen. Je bent een schrijfster,
weet je dat niet?"
,,Maar ik gaf ze aan hem alleen. . . .ze zijn niets, ze betee-

kenen niets, Louise, het is prullewerk, maar ze waren voor
hem alleen !"
,,0 ja, dat weet'k, ik weet 't, liefje, zeg wees er niet boos

om'. Hij was er zoo gelukkig mee — aan niemand anders dan
aan mij heeft hij ze laten zien. Wij hebben ze samen gelezen.
Jannetje, denk er niet meer aan, ik vertel 't je aUeen omdat je
weten zoudt, wat je voor hem bent. Je bent alles voor hem !"
,,Neen, dat ben jij, Louise!" Marianne's oogen glansden

vreemd en haar mond trilde.
,,Nooit, nooit was ik alles voor hem, kind, dat wist ik. Wat

liij"voor me voelde, Marianne, was een mooie jonge liefde, een
hartstocht, voila ! maar het mooie, het reine, eerlijke, diepe,
dat zal jij z.ijn in z'n leven, dat met mij is voorbij, kind, voor
bij. . . .en alles is uit tusschen hem en mij ik wil 't je
vertellen, Marian. . . .Verleden jaar toen hij dat met je vader
had gehad, na zijn meerderjarigverklaring, is hij bij mij ge

komen. Toen zei hij me dat hij me liefhad. Toen had ik ver
standig moeten zijn, ik had hem moeten zeggen dat ik alleen
een vriendin wilde zijn, ik die zooveel ouder ben, een vrcmw
en hij een jongen nog... . maar ik heb niet gekund, Marianne.
Ik had te lang op zijn liefde gewacht. . . .te lang. Hij was de
eerste en eenige voor wien ik dat groote, dat wat Alles is V(jelde.
Zoovelen hebben me gezegd dat ze me lief hadden, nooit is
't geweest zooaLs toen, toen hij 't me zeide. De wereld ver
anderde, de vrijheid \'an 't geluk was er en ik greep er naar,
Marian, zooals een uitgehongerde naar brood grijpt. .. ..Maar
dadelijk is de bezinning gekomen en ik heb hem gezegd dat
ik hem niet binden wilde door een huwelijk. . . .want daarvoor
was ik te oud, ik wilde niet dat hij later berouw zou hebben,
dat hij later zich gebonden zou voelen, maar hem lief hebben
wilde ik nu, nu ik nog kon, nu ik nog niet te oud was, entoen
ben ik bij hem gekomen hier "

,,Bij hem gekomen?" fluisterde Marianne, ,,hier, was hij
hier? in Parijs?"

,,ln Frankrijk — ik ben hem achterna gereisd, 'k heb me
door den dcjkter een kuur laten voorschrijven."

,,Louise, dus je was niet ziek?"
,,0 !" Louise boog haar hoofd op iMarianne's hand, zoodat

Marianne niets zag dan den over\"lüed \'an aschblonde krul
len. ,,lk was toen niet ziek, tenminste ik wist 't niet, maar God
strafte me — God strafte me: ik hoorde, vóór ik bij David
kwam dat ik ongeneeselijk was, toevallig of niet toe\-allig
hoe je 't noemen wilt en toen. . . .ben ik niet naar hem ge
gaan, niet naar hem gegaan, Marianne, ik heb hem geschreven
dat 't niet kon, dat ik niet durfde, dat ik me terug trok —
want de ware reden had hij nooit aanvaard, natuurlijk niet.
Ik heb me in laten schrijven in een sanatorium waar hij niet
komen kon, want hij wilde komen, hij was zoo wanhopend!"
,,Louise! 0 Louise, arme." Marianne streelde de zachte krullen.
Zij bleven lang zoo, heel stil, tot een pendule met een gouden

klank sloeg — één — twee — drie
,,David is eindelijk teruggegaan naar Holland," ging Louise

opeens op anderen toon voort, haar hoofd oprichtend, ,,hij
heeft er 'n ellendig leven gehad, gewerkt bij de ,,Salon des
\'ariétés" in Amsterdam, later bij het Xederlandsch Tooneel.
Nu is hij eindelijk beter terecht bij van Zuylen en Haspels.
Catharina Beersmans zag dadelijk wat in hem. Ik weet dat
niet door hem zelf, maar door Haspels, dien ik geschreven heb,
want David schrijft me niet meer hij heeft 't opge
geven "

,,ls hij in Rotterdam ?" vroeg Marianne aarzelend, omdat ze
Louise pijn kon doen door deze niet belanglooze vraag.

,,Neen — tenminste nu niet, vermoedelijk met Beersmans
in Londen. Zij spelen La Pdammina, hij heeft daarin natuur
lijk nog 'n kleine rol, maar hij speelt met haar en dat zegt
veel. Beersmans is in Londen geliefd en wij hebben geen
tweede actrice zoo.... na Kleine-Gartman Marianne,
nu je alles weet van ons, van mij, wil je me nu helpen?"

Marianne's oogen zeiden haar genoeg. Louise legde zich
met een zucht terug in de kus.sens. Het blonde haar wijd
gespreid rond haar bleek gezicht, haar oogen glansden donker.

,,Meizoentje, wil je dan opstaan en hier, met dit sleuteltje,
de secretaire open maken — ik zal je dan zeggen waar't ligt."

Marianne ging met 't sleuteltje naar de oude secretaire,
wier koperen leeuwenkopjes haar als oude kennissen aan
gaapten, ze ontsloot haar en 't blad daalde omlaag.

,,ln 't laadje rechts" zeide Louise ,,juist, neem er
maar alles uit, wil je, en breng 't me hier."

Marianne ging met het stapeltje papieren naar Louise.
,,Zet je stoel nu zoo, wil je, dan kan je mee kijken."
Marianne keerde haar stoeltje met den rug naar 't venster

en zag hoe Louise een linnenpapier ontvouwde. Het was een
platte grond.

,,Herken je 't? nee, natuurlijk niet zoo op 't eerste gezicht,
'tls de platte grond van het huis in den Haag. Dat 't voorhuis,
hier de tuin, en dit de tooneelzaal. Zoo is het nu." Marianne
herkende het alles.

,,'k Wist niet dat de tuin zoo groot was."
,,Neen, dat begrijp ik, een tuin bc.slaat altijd meer ruimte

dan je oppervlakkig gezien, denkt; let nu op, dit is" — en Louise
ontvouwde een ander linnenpapier — ,,dit is de plattegrond
van het toekomsthuis."

,,Het toekomsthuis ?" ]\larianne zag verwonderd naar Louise,
wier gelaat geheel veranderd was. Haar oogen schitterden,
haar wangen gloeiden.

{Vervolg op hladz. van dit nunnner).
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TEMPEL ]-AX DEN HEILIGEN BVDDHA-TAN1) TE KAN DY.

IN EENE VOORMALIGE HOLLANDSCHE KOLONIE.

»G
rIJ zijt schoon, Taprobanc !" — zoo vangt Jacob
Haafner het verhaal \'an een zijner reizen door
Ceilon aan. ,,Boven alle landen die den aequator
omspannen zijt gij schoon...." Fragmenten \-an

zijne reisbeschrijvingen over het kaneelrijke eiland zou
den in meer dan een bloemlezing van Nederlandsch proza
worden opgenomen wegens de gloedvolle schildering van de
tropische natuur; van den forschen plantengroei, de roman
tische wildernissen, de snelle stroonien, de verwassene wouden,
de kleurige landschappen, de merkwaardige dierwereld, enz.
Maar sedert hij in de eerste jaren der 19de eeuw zijn Reize
in een palanqnin en Reize te voet door het eiland Ceilon schreef,
zou er op dat eiland veel veranderen, en b.v. het tropische
woud meer en meer verdwijnen voor de aanplantingen der
moderne cultuurgewassen. Met name koffie, thee en rubber;
onder de inheemsche, niet ingevoerde gewassen telden rijst,
kokos en vooral kaneel. Het werd gezegd dat de schepelingen,
welke deze kust naderden, reeds op mijlen afstands de lucht
van deze sterkriekende schors gewaar werden; doch in later
jaren werd deze cultuur verdrongen door die van andere
producten. De Cinnamon Gardens van Colombo, waar de
Nederlanders hun eersten kaneeltuin aanlegden, zouden sedert
tot een van de stadswijken worden, en 't meest de oude reis
beschrijvers, Jacob Haafner o.a., van dien vroegeren rijkdom
des lands gewagen. Of ook de oude dichters zooals Jan de
Marre, die het eiland bezong in zijn heldendicht Batavia:

Gezegend Land ! beroemd door uw Kancclbosschaadjc,
Daar steeds de Lente, in 't groen van 't hooge boompluimaadje,
.In keur van reuken bloeit, en 't strand, hoe uitgebreid.
Ja. 't woeste zeevlak met uw geuren overspreid.

"SI De Marre had reden dit eiland in zijne brommende zangen
te herdenken, dewijl het gedurende anderhalve eeuw tot
de Nederlandsche wingewesten behoorde. En nog vele ge
denkstukken van dien tijd zijn overgebleven; Hollandsche
gebouwen, graven, familienamen, archieven, instellingen,
welke even zoovele herinneringen zijn aan het voormalige
gezag der Oostindische Compagnie. Zoo werd b.v. ter hoofd
plaats Colombo de ,,Dutch Burgher-Union" opgericht met
het doel een band te vormen tusschen de nakomelingen der
Hollanders, die na de verovering van het eiland door de
Engelschen daar gevestigd bleven; tevens om sommige
oudhollandsche gebruiken in stand te houden, mede te

werken tot het itehoud \'an oudiiolhmdscht" gvlxiuwen, en
ook van de taal van de x-megere meesters des lands, SI Het
Nederlandsch als sjxreektaal ging op dezen grond reeds lang
wu'loren, tud-: omdat het Portugeesch hic-r de oudste rechten
had en bij de komst xan de eerste Hollandsche zeevaarders
op x'ele punten reeds als landstaal in gebruik xvas. Intus.schen
zou het Hollandsch nog xxa'l eeiiige sjuiren nalaten in het
.Singaleesch, in zulke uitdrukkingen als skoetje x'oor schuitje,
pnotsje x'oor jrotje, stoej^o xa)or stoep, ertappele x'oor aard
appelen, loterie x'oor loterij, laatsje X'oor laadje, petersilly
x'oor pieterselie, enz. Nog nii'er Portugeesehi' xxoorden zouden
in het Sin,galeeseh terug te xanden zijn, ex'enals nog x'ele
afstammelingen x'an de oude Portugeesche conquistadores
een deel xain de huidige bex'olking uitmaken, doch zoozeer
door x-ermenging met inlandsch bloed x'i'rbasterd, dat alleen
de familienamen nog aan hun oorsprong herinneren. Trouxxens,
iets dergelijks mag ook xain cle Hollandsche ,,burghers"
gezeul XXorden. .Maar nog is in tle rx'chtspraak xam kracht
het Hollandsch-Romeinsclie recht, zooals dit door de Neder-
landers xyerd ingex-oerd, en de Hollandsche archieven uit
den tijd der O. I. ( („njv worden door het Kngelsche bestuur
zorgxuldig bexvaard. ^ De landgenooti'ii xain Hendrik de
Zeevaarder xvaren na eene langdurige xxorsteling door de
Nederlanders ,,uitgeboend", eii deze xverden op hun beurt
mThh'"" Eigenhik xvas het
de' srnm" slechts in bexvarmg gvgex-en, nadat

ën ^705 naar En^landiwas mt-
'bestuurdni-'i' iT 'u"n' ^ Engelsche ministers, de
om zich onderTt koloniën had aangeschrex-en
F^lt H 1 nd H i' -' l">ankn,k) te stellen.xan cu'if md!' ^oloinbo bewaart nog dcai brief
xx'aarbii de lEiihnuPd' ^ hehr. viit Kexv geschrex'en,J  ̂ GllctlKlscnc' ' '1 \ TE 1-de instructie ontving oin .k 1 1 J 1 V'
bevriende mogendlieid t, bejien als die eener
inbezltnennng^n d .clï'W'y''" .
op de xvenschehjkheid xmi hun Ie,gden nadruk
Angelbeek tot eene capituh è V V"
x-an -Viniëns in iNo. ■ - ■ ' ' '^''^^'^""011. Bii den xvede

CU

,  Bij den
111 bewaring genomrai I-'i
had intusschèn voor d^ Pri7wanrdo ve.-k.cg™ el, .ipel; Nïk " C'!"'"

1  z-iukc .goede xoormtzichten,
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dat het
toen

van deze restitutie werd uitgesloten. Men
in iet Kngelsche Kabinet volgens den handelde

good old mie,"waarvan de dichter Wordsworth gezegd had:'
riiat tlioy shoiild take who have tlie power
And thcy should keep who can.

eiland bestond toen reeds uit
mengelmoes van rassen. Behalve den oorspronkelijken

eemschen stam der Singaleezen vond men er, diep in 't
oinnenland, de ,,vrijheidminnende
reisverhalen, de autochthonen
laniils, Malabaren, ^ ^
de kleurlingen half van inlandsch, half van Portugeesch of
0 landsch bloed. De Kngelschen vormden in deze samen-
evmg de overheerschende kaste. ^let hunne nationale
geringschatting voor niet-Engelschen, en inzonderheid voor
m Wat hal!cast was, onderhielden zij, hier gelijk elders, eene
schei pe afscheiding der ra.ssen. Een Xederlandsche geleerde,
prof. ]\1. Ireub, verklaarde in eene voordracht betreffende
zijne leisherinneringen van Ceilon, dat de afscheiding tusscheii
de ,,burghers" van Hollandsche afkomst en de volbloed

een

i;
men er, diep in

Meddah's" uit Haafners
van het oerwoud, t'oorts

Ivlingaleezen, Arabieren, Maleiers, en

Engelschen, aan een bewoner van Ned. Inclië ongehoord
moest voorkomen. ,,Dezc burghers, die dikwijls wat intelli
gentie betreft boven de Engelschen staan, worden evenwel
bijna geheel als paria's beschouwd." Intusschen zou dit
waarschijnlijk in mindere mate het geval zijn indien
het Hollandsche bloed zuiverder bewaard ware gebleven,
en zich niet vermengd had met het bloed van inlandsche
rassen, ̂ 'an zidke Hollanders gingen er voor den Brit altijd
dertien in het dozijn. SI Onder de inlandsche bevolking
deden zich vele voordeelige tj-pen voor. Kleiner en tengerder
dan de Europeaan, waren ze tevens welgeëvenredigd, slank
A^an lichaam, met sprekende oostersche gelaatstrekken en
Aveligen haardos. Zelfs de man uit de A'olksklasse, de koelie
en de handwerksman, bezat in dit opzicht de voordeelen
van een natuurvolk. Eene hedendaagsche reizigster schreef
•over hen: ,,^'oor een Europeaan moeten zij opmerkens
waardig zijn. Die mannen met hunne zachte, melancholieke,
vrouwelijke gelaatsuitdrukking, hunne lange, zwarte, bijna
blauwzwarte haren, die in golvingen of krullen over hunne
schouders hangen, of in een wrong op het achterhoofd be
vestigd en met een groote schildpadkam afgewerkt zijn,
■en die gekleed zijn in sarong en kabaai, de sarong soms voor
een gewonen nauwen vrouwenrok plaats makende, zijn
toch een bijzonder soort volk. Op hun gezicht afgaande,
.stel ik hen veel hooger dan b.v. den Arabier. De Sinhaleezen
hebben over het algemeen verstandige, denkende gezichten
•en zij missen geheel dat sensueele in hunne gelaatsuitdrukking.
dat vooral den Arabier zoo kenmerkt
vermeldde dat de voormalige hoofd-
•stad des eilands, Kand}', als het
.schilderachtigste plekje van het ge-
heele Britsche keizerrijk werd ge
roemd. Inderdaad was de omgeving
van deze op eene hoogte van 1600
voet gelegen plaats van eene roman
tische natuurschoonheid. Eenmaal
was 't de zetel van den voornaam-
■sten potentaat des eilands, den
keizer van Kandy, bij de kroniek
schrijvers bekend onclei den naam
van l^aja Singa of Raja Sinha, en die
•aan de Hollandsche gouverneurs heel
wat moeite veroorzaakte, heitelijk
was deze vertegenwoordiger van de
legitimiteit eene voortdurende be
dreiging voor het Europeesche gezag
op de kustplaatsen. Nadat hij twee
rivali-seerende volken, Portugeezen en
Nederlanders, zijn domein had zien
binnendringen en elkaa,r de macht
betwisten, oordeelde hij het raad
zaam om volgens de sluwe ooster
sche taktiek hun naijver te voeden.
Hij bakte met twee pannen, en nep
beurtelings den steun van beide
partijen in. Het was eene staatkunde
van de huik naar den wind hangen,
van openlijke toenadering of bedekte
vijandelijkheden, al naar het pleit tus-

I) Dr. Alctta H. Jacob.s, „Op Ccylon".

i). S3 Dezelfde schrijfster

DE SI'OORWEC, TUSSCHEX COl.OMHO EX KAXDY.

schen de partijen stond. De Engelschen, die den (irooten Mogol
zelf ter zijde stelden, maakten eerlang een eind aan eene dynas
tie, die aan de onbelemmerde uit(jefening van hun gezag in den
weg stond. In 1818 werd de laatste keizer van Kandy door hen
van zijn troon ver\-allen A-erklaard en \-erbannen naar Madras,
op een sober maandgeld van 120 ropyen. Sedert werd
Kand^^ waar de katholieke mi.ssie haar hoofdkwartier
vestigde, met de hoofdjDlaats Colombo Avrbonden dü(;r een
spoorweg, die den reiziger langs menig indrukwekkend
natuurtafreel voert. Een Indische reiziger vergeleek dit
traject met den spoorweg door de vermaarde Anei-kloof

TEMPELS .l.EV HET MEER TE KAXDY.
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op Sumatra's Westkust; een Engelsch reizigershandboek
schreef er van: „You must come up the wonderful mountain-
railway into the pure fresh air away past Kandy, where the
scenery is as beautiful as at the Engadine, and the air as
pure as at St. Moritz". De Engelschen maakten van Kandy
een vacantie- en herstellingsoord; een der voornaamste
uitstapjes gold steeds den vermaarden botanischen tuin,
de Peradiniya Gardens op 7 mijlen afstands, door sommigen
boven den Buitenzorgschen Plantentuin gesteld. Een bota
nicus onzer dagen (dr. Th. J. Stomps) noemde den Ceilonschen
hortus rijker aan natuurschoon, maar verre bij dien op Java
achterstaande uit een wetenschappelijk oogpunt. SQ \ oor
de religie had Kandy van ouds eene bijzondere beteekenis.
De Buddhist vereerde in dit binnenland de Adamspiek,
met op haar top de Svipana, den indruk van een menschelijken
voet, maar een reuzenvoet. \'olgens een der vele legenden
was Adam na den val in het Paradijs (waarvan de plaats
door oude schrijvers op dit
eiland gezocht werd) herwaarts
gevlucht en had hier zijn
voetstap achtergelaten. Doch
volgens de Buddhisten was
die voetstap afkomstig van
den Verlichte (Buddha) zelf,
toen hij zich op dezen bergtop
in vrome overpeinzingen had
teruggetrokken. SQ De lij n Kan-
dy-Nuwara Eliya, waar vele
Engelschen de wintermaan
den doorbrengen, voert langs
het station Hatton, van waar
toeristen de Adamspiek ge
woonlijk bestijgen. En allicht
wordt dan tevens, niet ver
van Nuwara Eliya, het kamp
bezocht, waar de Engelschen
tijdens den Boeren-oorlog,
hunne krijgsgevangenen inter
neerden. SI Meer nog dan
deze bergtop wordt door den
geloovigen Buddhist vereerd
de tempel van den heiligen
Buddha-tand te Kandy; eene
reliek die in zoo hooge eer
wordt gehouden, dat zonder
speciale vergunning van den
Britschen magistraat geen
vreemdeling dezen tempel be
treden mag. Een reiziger liet
er zich over uit: ,,Een ieder,
die het ding te zien krijgt,
moet al spoedig tot de over
tuiging komen dat het meer
op een kleinen tijgertand dan
op een menschelijken tand
gelijkt". De verhevene Buddha
zou, op deze relikie afgaande,
een vervaarlijk gebit gehad
hebben, en volgens het voet
spoor op de Adamspiek eene
cyclopengestalte. SI Zonder
twijfel is het eiland onder
het Engelsche bestuur aanzienlijk vooruitgegaan. Inzonder
heid de vele voor automobielen geschikte wegen en de spoor
weglij nen hebben Ceilon tot in het diepst van het binnenland
toegankelijk gemaakt, en de Engelschen vermeerderden den
rijkdom des lands door zoovele woe.ste gronden te herscheppen
in vruchtbare cultuurondernemingen, al slaagden op dezen
grond niet alle door hen ingevoerde gewassen. Britsch kapitaal
en Britsche ondernemingsgeest zouden dit Taprobané der
oudheid hervormen tot een gansch ander land, dan Haafner
op zijne avontuurlijke reizen leerde kennen. Waar de be
schaving vooruitdringt, daar wijkt de wildernis terug. Nog
behoort tot de producten, welke op dezen grond gekweekt
worden, de kaneel, doch de cultuur daarvan werd reeds lang
overvleugeld door die van de thee, en de dagen zijn verre,
waarin de dichter hier de stof vond om van overvloedige
,,kaneelbosschaadjen" te zingen. Of van de dagen der Hol-
landsche heerschappij, toen een Rijklof van Goens hier zijne
overwinningen behaalde, behalve op de Portugcezen, ook op

SINGALEESCHE VR

't Was van die
hadden meester gemaakt

ale, en door v.

de Franschen.
bij verra.ssing
kustplaats Trinconom-^,
aanle"'!'' weer verduM-
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welke zich in 1672
\-an de belangrijke

Goens, die er een fort
dat de dichter zong;
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Nog eens ,,De St.
Jan's processie

N
'A

OUW (KLEURLINGE)

AST dc dnor J.J.F.
Schilt in ,,Buiten" van
21 No\'. meegedeelde
legende, ook door Prof.

De Kijk in zijn ,,Wandelingen
door G.ooi- en Eemland" ver
meld, bestaan er nog een twee
tal andere, welke in verband
gebracht worden met de jaar-
lij ksche Processie te Laren. In
woeste tijden — aldus ver
haalt Lambertus Hortensius,
die in de 2de helft der i6de
eeuw rector der Latijnsche
School te Naarden was, inzijn
gedicht ,,('horographia Goio-
hindiae — zaten eens drie
meisjes op een heuvel in deze
streek. Rondzwervende roo-
vers brachten haar deerlijk
om het Uwen en begroeven
haar niet \"er van Naarden,
waar een woest volk de afge
schoren \Tichten der schapen
wascht. Toen men ter plaatste
een kapel wilde bouwen ter
nagedachtenis van de onschul
dige slachtoffers, \-ond men
steeds di' grondslagen, welke
den eenen dag gelegd waren,
op den morgen van den daar
aan volgenden naar den heu
vel verplaatst. Toen begreep
men dat daar de aangewezen
plek moest zijn voor de stich
ting \-an een heiligdom.83 ̂'ol-
gens een andere legende zou
een pelgrim, op den terug
tocht uit het Heilige Land
naar zijn woonstede, in den

.  , , . , nacht van 22 luni over delooische heide dwalende, door roovers overvallen zijn,
vermoordden en zijn lijk onder het zand be-

dnnc meester gemaakt hadden o.a. van een
zii tót hniót 1"^ slachtoffer gevonden werd en waarintot teleurstelling slechts een paar khdne menschelijke

voncen, welke zij achteloos wegwierpen. Den

stralend door^'" ̂Vhrden deze, et-ii buitimgewoon licht af-
vfTdJ;. IrT" .'r'" "P ""«'leu Hvl gerucht
gevolg d-it een h ton.Ist verbreidde /ielr snel, niet

doos een paar relikwiei-n v , pp" S""tlen
droeg. Nauwlijks had d.. D <1p" Doojht bij zich
of dó beenderin, wvL cU l! "PFP'lraf"
grond liad gevonden nveiht ^■astgenageld in denpleit. ivLr veilig,V,;™:;;-!:;;', vun .leii Op

tverd, Stiehtti

beenderen
volgenden

de
gevonden
P

'k het lijk \'an den judgriin
rocetssie is. SI ZoowG l^erkhol , dat nu nog doel der>''• 'l'-r Schil, g,.,i, l,.g,.,ide.
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Sou,™ *'"= i"-1? ?en kinderen, welke eens aan
als voorgezet zijn,
kan ppI 1^ bierboven vermelde
Gnrlf 1" • schrijver vanoGodvruchtige Oefeningen ier eere

inii- Joannes den Dooper"Uitg Van 'Piere te Eindhoven) Lgt,
•  • dat ZIJ alle historisch gezag missen.

F. W. Drijvhr.

AMSTERDAMSCHE
GEVELS.Reeds eenige malen hebben wij

in dezen jaargang de aandacht
gevraagd voor schilderachtige
oude Amsterdamsche gevels,

gevels die er betrekkelijk weinig in
getal zijn. Terwijl we de tot dusverre
beschouwde misschien juister ,,gevels
te Amsterdam" hadden kunnen noe
men, daar ze het karakteristiek-
Amsterdamsche missen, willen we
thans even aandacht wijden aan de
zulke die,
stijl, met
nen worden. Het

BUITEN.

Foto C. Stcenheri^li.

TOP l'AN EEN GEVEL AAN

N. Z. ]VÜRBURGWAL.

als typische voorbeelden van echt-Amsterdamschen het
meer recht ,,Amsterdamsche gevels" genoemd kun-

zijn de gevels van Philips Vingboons en zijn
navolgers, een toepassing van den stijl van Palladio op
hooge smalle gevels, waarbij pilasters de verticale lijn accen-
tueeren en festoenen de voornaamste versiering vormen. SI
Een plaatselijke schakeering van den z.g.n.hollandschen-renais-

sance-stijl kan men dezen
Amsterdamschen stijl moei
lijk noemen. De als ,,oud-
hollandsch" bekend staande

schilderachtige bouwtrant is
slechts een onderbreking van
de klassische strooming, die,
na in het eerste vierdedeel
der 17de eeuw bijkans on
kenbaar geworden te zijn in
haar nationale ,,vertaling",
door het optreden van Jacob
van Campen enjPhilips Ving
boons weder boven komt en
weldra gaat overheerschen.
Minder bekoorlijk, minder
oorspronkelijk, minder fan
tastisch, minder frisch, kan
Vingboons' stijl toch aller
minst als navolging zonder
meer worden beschouwd. Hij
gebruikte klassieke, Palla-
diaansche motieven, maar

wist ze tot een geheel op te
bouwen, dat een eigen ka
rakter vertoont. SI Een mooi
voorbeeld van Vingboons'
stijl toegepast op den smal-

j  len gevel, vertoont het
j  hiernaast afgebeelde huis,
I  een der twee door den bouw-
I  meester in 1641 voor Pietei
I  Jansz. Swelinck, zoon van

den beroemden musicus, ont
worpen huizen aan de Oude

1  Turfmarkt (thans Rokin ge-
heeten). Met (uitzondering
van de raamverdeeling en de
deur — waarin veel sterker
dan thans de verticale lijn
overheerschte — vertoont
deze gevel (de andere ps in
den aanvang dezer eeuw ge
sloopt) nog zijn oorspron-
kelijken toestand. \ ast staat

,  , ook, wat bij vele gevels, die
"eVe!:7aN het rokin. uanMusbuouswordeutoege-

Ontvan
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schreven, niet het geval is, dat deze
wel degelijk een schepping van den
bouwmeester kan worden genoemd.
Het pilaster-systeem is hier tot
den top doorgevoerd; onderbouw
en top vcrtoonen de Dorische orde,
daartusschen zijn de wel zeer lang
gerekte pilasters van de Ionische
orde. Hier, als bij meer gevels van
\'in,t;boons, zijn de verhoudingen der
pilasters niet gelukkig. SI Philips
X'ingboons werd in ifwik geboren als
zoon van den Mechelschen schilder
David \'inckboons of \"ingboons, die
zich in 1591 te Amsterdam had geves
tigd. Zijn broeder Justus was ook een
verdienstelijk bouwmeester.\'an dezen
weet men slechts met zekerheid,
dat liij een belangrijk aandi'el nam
in den bouw van de Tripjienhuizeii.
SI Is het welliciit ju.stus geweest, die
de vele gevels in smaakvollen \'ing-
boons-trant bouwde, welke niet op
genomen werden in Philips' in 1(143
en 1(174 verschenen ontwerjien, zoo
als b.v. den gevel van 1(1(12 (van

gebouw Odeon) aan het Singel en dien \'an i(i8S aan
den X. Z. \'oorburgwal ? Zij \-ertoonen geheel den \'ingboons-
trant, al zijn eigenlijke pilasters niet aanwezig. Dat doet
ook de mooie geveltop dicht bij laatstgenoemd huis, op
deze bladzijde afgebeeld. Het beeldhouwwerk \'ooral der top-
vullingen is veel verzorgder en ook rijker behandeld dan
bij Philips \'ingboons strenge en vaak wat dorre, school-
sche versieringen. SQ De
\'ingbooms-.stijl is te Am
sterdam klaarblijkelijk zeer
in den smaak gevallen en
nog diep in de i8de eeuw
bouwt men er naar zijn trant.
Met dit verschil dat men

van hem hoofdzakelijk de
strenge verticale lijn over
neemt, zijn reeds schaarsche
versieringen gaat weglaten en
allen zin voor ornamen

tiek concentreert op den
top, met veel meer lust en
ijver, klaarblijkelijk, dan
ooit Vingboons deed. SI Maar
over de Amsterdamsche ge
veltoppen boven overigens
meest onbelangrijke gevels
spreken wij een anderen keer.
Hier dient nog slechts ver
meld te worden, datdeAhng-
boonsgevel elders slechts
matig in den smaak schijnt
te zijn gevallen. Terwijl hij
zich nóg te Amsterdam over-
vloediglijk vertoont, vindt
men hem buiten de stad

die toch zulk een overheer-

schende positie in Holland
innam, slechts bij uitzon
dering. \'ecl meer dan het
Dordtsche gevel-type, dat
tot in Breda, Oudewater en
Zalt-Bommel de harten ver

overde, is deze 'Amster
damsche stijl een plaatse
lijke gebleven.^

A. L.

gen boeken.

Van di-n iiitgc'\er J. KoU tif
Kaïnpon onlvin^on wij ,,Mct zos
zintuigen do natuur in", dixn Dr.
A. van Volilhnizon. Met tcoUeiiin-
gon van Jolian Dijkstra.

Foto C. Steenboriifï.

GE]-EL N. Z. l üORBURGWAL.
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I
EEN GEHAASTE BOUWERIJ.

X den tuin, in een verlaten hoek der kweekerij, ligt een
hoop takkenhout. 't Is slechts een hoop rommel van
allerlei afval; doode stronken en takken van boomen en
struiken. Maar 't is haast een heele berg geworden en begint

zoodoende in den weg te liggen. Dus moet 't nu maar op
geruimd en verbrand worden. De patroon heeft dit den knecht
al enkele malen gezegd, doch die heeft 't vergeten of er is
telkens wat tusschenbeide gekomen. Dus ligt 't er nog. Maar
dat is erg lastig en vervelend, want in zoo'n hoop hout kruipen
allerlei ongenoode gasten en ongedierte. Ook de vogeltjes
nestelen er gaarne in en dat is verkeerd, want dat loopt toch
maar op teleurstelling uit, daar het eerstdaags toch opgeruimd
moet worden. De eigenaar zelf schopt er daarom telkens in
't voorbijgaan even tegen, om ze af te schrikken. INlaar voor
enkele schijnt dat niet te
helpen, tenminste een merel-
paar laat zich daardoor niet
afschrikken en blijft steeds in
de onmiddellijke nabijheid
rondscharrelen. Om nu maar

erger te voorkomen, heeft de
zoon den hoop maar alvast
uit elkaar gegooid en onder
luid en heftig protest hebben
de merels tenslotte de plaat
gepoetst. De reden blijkt be
grijpelijk, want binnenin komt
nu haar bijna gereedgekomen
nest bloot te liggen. SI Wat
moet het zoo wreedaardig in
zijn illusies verstoorde vogel
paar nu beginnen? Het wijfje
is vrijwel gereed haar eieren
te leggen, zij kan daarmee
haast niet langer wachten en
nu hebben zij ineens geen wo
ning meer. \\mnt al het werk,
dat juist tegen dien tijd ge
reed zou gekomen zijn, is nu
eensklaps te niet gedaan. Doch
thans maar niet versaagd en
beiden de hand aan 't werk

geslagen. Men neemt wel aan
— maar ik durf 't niet voor

zeker erkennen — dat in ge
wone tijden het mannetje,
evenals bij verschillende an
dere vogelsoorten, bij den nest-
bouw als regel niet de behulp
zame hand biedt,doch dat
manlief, terwijl hij het wijfje
hoofdzakelijk alleen met 't
afbouwen laat ploeteren, zich
op eenigen afstand tevreden
stelt met 't bejubelen van huis
en lief. Hoe 't ook zij, daarvan
is thans echter in 't geheel
geen sprake meer. Tegen de
waranda is nog juist een ge
schikt plekje gevonden om ^0'" c. sienthergk.
in allerijl een nieuwe wieg AMSIERDAMSCHE GE] ELS
op te slaan en voortdurend is 't paar daar nu in de
weer. Zij sjouwen en zwoegen, vliegen den ganschen
dag met materiaal af en aan, sleepen met groot en ijver alles
aan wat maar eenig.szins van dienst zal kunnen zijn,
daarbij kiezende wat anders als nestmateriaal volstrekt
afgekeurd zou worden; wat voor de degelijkheid van de
te bouwen nieuwe woning ernstig te denken geeft. Want
wie zag nooit hoe keurig anders immer het merelnest
gevormd was? In één dag is 't zaakje geheel gereed gekomen
en thans zit het wijfje al op het nest. Maar o, wat een bouw
stof en waar die al niet vandaan is gehaald ! Zelfs een stuk
papier is gebruikt, een oude rekening, waar duidelijk de firma
naam enz. nog op zichtbaar is, heeft mede dienst moeten doen.
Of de aanstaande jonge peuters wel erg zacht en gemakkelijk
in hun ineengeflanst wiegje zullen liggen?

B.vto.

DE AMERIKAANSCHE NATIONAL
forests. (.Slot).

F zachte houtsoorten worden r'oor bouw-doeleindei,
1  i V terwiil de industrie aan het hardere houtgebruikt ^ Oosten bestond de

-eelheid van een millioen vierkante mij-
nCt uit zacht hout, voor 5'' pkt uit hardhout
^  r\ nit bosscheii, waar beide houtsoorten inen voor 10 pk t., tut ̂ bossen b.jna geen

moet nog de

D de vc

totale

len voor 40

voorkwamen; m

h

sten
het bijzonder moet nog ae aan-

ardwood voor.

dacht gevestigd
reusachtige boomen,
jaren oucl gevonden
wel gedwongen boomen

het We

worden op de wouden van sequoia's, deze
waaronder e.xeinjrlaren van duizenden
worden,

om

S3 De eerste kolonisten waren
te bakken om op deze wijze
ruimte^ te maken, voor bouw
grond ^ en voor landbouw
doeleinden. .Mlerlei voorwer-
jien werden van hout gemaakt
ril gedeeltelijk naar Europa
gcë.xjiorteerd, als betaling
\"oor goeflereii, welke de Oude
Nt'ereld naar .\menka zond.
Dezi' jiioniers bekommerden
zich uit den aard der zaak
vs'einig 0111 de toekomst der
bossciien; hun eeiiigv zorg
was inj'het lex'en te blijven
en vooruit te komen. De
kolonisten waren echter niet
in staat, het hout o\'er groote
.dstandeii te \'er\'oeren. SI
Xadat de eerste zagerijen op
gericht w aren nam liet ver-
liruik snel toe en toen om

streeks het midden der vorige
eeuw de spoorwegbouw een
aanvang nam, moesten groote
o})j)er\'lakti'n bosch gekapt
worden. SI In 1870 was er
in de hout-industrie een kapi
taal belegd wm 140 millioen
dollar,' terwijlj^dit liedrag in
iqo() gestegen? was tot meer
dan een milliard dollar. In

dat jaar was het hoogtepunt
bereikt: in iqzo was de hotit-
jn-oductie der Unie reeds
met 37 p('t. gedaald. In de
tijden \'an overrdoed dacht
men niet aan nieuwen aan

plant; alleen de mooiste boo
men werden gekapt, de rest
liet men j staan of indien er
een stad gewstigd zou wor
den, werd het liout een\-oudi,g
rerbrand. Hoschbranden
hebben steeds een buitenge
woon groote schade aange
richt. In den beginne hechtte
men er niet veel waarde

GEVELAAN HETSIXGEL. aan, dat telkens groote hoe^
veeUieden hout op deze wijze \-erloren gingen; eerst
langzamerhand brak zich de 'overtuiging baan, wélk een
groot kapitaal hiermede verloren ging. Het Amerikaan-
sche Staatsboschbeheer heeft nu op 'verschillende plaat
sen uitkijktorens doen bouwen; in den allerlaatsten tijd
laat men des zomers, wanneer h(>t brandgevaar het grootste
i.s, rliegtuigen boven de liosschen kruisen; van uit de lucht
worden hoschbranden zeer spoedig ontdekt. SI De in dit

roiig nummer ojigenonien afbeeldingen mogen een
\an het werk r an den l'orest Smvice en van de

,  ̂ lu-t Instituut der XationalI casts in stand wordt gehouden. Ze bewijzen ook, dat
Xoord-Amerika heel wal meer te

h.urojia \"eelal denkt.

1'. S. Hosm.w.

en het

beeld geven
mooie natuur

het landschapschoon in
genieten geeft, dan men

in
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KWEEKERIJ MET BROEIKASSEN IN HET LOLU NATIONAL
EO REST, MONT.iNA.

REISBRIEVEN.
l\.

Sevilla, Voorjaar ig2j.SlIL is hel in den patio, waar ik zit te dommelen,
n beetje ziekig van 't Spaansche eten. Naast me,
geleund tegen een der zuilen, staat of hangt mijn
vriend Pepe te lezen. De patio is koel, terwijl het

gespannen doek, dat hem geheel overdekt, het zonlicht
dempt tot een gele schemering. ,,Wat lees je, querido?"
murmel ik, onverstaanbaar, maar zeg het toch niet over.
sa Pepe hoort niets. Ongeschoren, als een echte Sevilla-
ner, een wit zijden doek om zijn hals gebonden in plaats
van een boord, een kleurig zijden zakdoek hangend uit den
zak van zijn achtelooze jas, ongepoetste lakschoenen, een
waaier in de beringde, gemanicuurde hand, die langzaam
wuift, is hij een type van indolentie. Zijn lokkig zwart haar
heeft hij in de geparfumeerde olie gezet, zijn ,,olijfkleurig"
gezicht (eigenlijk kèn ik niet anders dan groene olijven) is
van een zuiver klassiek type. Hij is zeer schoon, zeer lui en
zeer gesloten. S3 Daar laat hij zijn boek vallen; de dikke
knecht, die den heelen dag in den patio zit, wachtend op
werk, en er uit ziet als een vergenoegde eunuch, raapt het
ijlings op. Pepe neemt het zwijgend aan — el tren expreso,
van Campo amore. Ik kijk hem aan, hij zegt niks, uit
drukkingloos zijn de prachtig gevormde donkere oogen ̂ —
hij slaapt nog half — en ik zeg ook niks.... .^ SI „Now I ve
been two years in Japan, but l'll never do it,again if I can
avoid it", Amerikaanscht het plotseling energiek achter me,
en verschrikt omkijkend zie ik de stevige^ bruin gecape-te
ruggen van twee niet meer jonge vrouwen,'die gisteien hiei
zijn aangekomen. Ik vraag me ernstig af wat deze Ameri-
kaanschen en Engelschen ertoe brengt de heele wereld ai
te reizen — en daarbij zien de meesten er uit alsof ze nooit
van huis waren. SI Een Engelsche zat gisteren naast me aan
tafel. ,,Maar u eet niets. Mevrouw ! Dat gaat met , zeg ik.
Ze kijkt op en een paar vriendelijke bruine oogen i'i
zomersproetig oude-dames-gezicht kijken me aancac ig
aan. ,,Probeer eens deze arroz" (rijst m olie gekookt ,
„ze is werkelijk goed". SI Beleefd, als een welopgeimed kind
neemt ze de schaal van me aan en legt een heel klein beetje
rijst op haar bord. Maar na den eertsten lej^e 1011 ^ J -
„Nee — het smaakt me niet", en ze schenkt zich 1 ,
„Als ik maar brood en wijn heb, ben ik tevreden - c.i vee
u," hier fluistert ze, ik nu straks op mijn
maak ik me een koj^ thee — ik heb heer ij 'e c _ b
thee, - en dan heb ik genoeg". - „Reist u al
vrouw^" üoooh — ja !" zegt ze met ernstigen trots oor
ik n.iar Spanje bv.am, «'« ik in AWka Kmt u l.c bo
van Robart Hitchens, tbc gardon van Alla ? -UJ ^
een vage herinnering van een m
in AfriL speelt, en dat me weinig niteressee d ) ,,vel ̂
in al die plaatsen; en ik ben ook te paard de voestijn

geweest". ,,0 — ja? Dat is won
derbaarlijk". Zou ze dan daar ook
geleefd hebben op brood en wijn,
en thee? Ik kijk haar eens goed
aan. Ze ziet er uit als een lieve

oude tante, waar kinderen veel van
houden. Hoe zouden haar onder

vindingen geweest zijn met de Ara
bische paarden? Die zijn toch niet
zoo mak. S! Maar of ik het gelooven
kan of niet, dit bijna fragiel uitziende
oude dametje, met het lieve onbe
schreven gezicht, heeft meer beleefd
dan menig rijji, zelfbewust uitziend
mensch, oj^ wiens gezicht het leven
zijn geschiedenis duidelijk geschreven
heeft. SQ ,,En ziet U die dame daar,
links?" zegt ze vol \-ertrüuwen tot
me. — Ik kijk en zie een zeer
rechte oude dame in 't zwart, die
zich stijf en \'erlegcn beweegt. ,,(),
die heeft een interessant leven achter

zich. Ze was getrouvi'd ook, nu is
ze weduwe — en ze bereist de

heele wereld. Ja, zoo heeft ieder
zijn roman", ze glimlaclit. ,,Gis-

voor me gezet; een andere soort als
ook heel goed". SI Jezus, de kell-
nieuwe schaal voor, waarop een niet

herkennen vormlooze massa. Ik neem er in godsnaam
van. ,,Wat is het, Jezus?" vraag ik radeloos. Ik lijd n.1.
aan een katarrh, die me het benedenste gedeelte van mijn
lichaam ruïneert. Hoewel ik maandenlang het oliegedrenkte,
oliegekookte, oliegebakken zware Sj^aansche eten geslikt
heb, zoo wrdraag ik het toch plotseling niet meer. ,,Het
is uitstekend, uitstekend", ijvert Jezus, zijn bol gezicht
naar me toel)uigend, ,,vandaag hebben we een nieuwen kok,
weet je". ,,Ach" — ik herinner me het uiterst slechte
eten van den vorigen avond en het lawaai en geschreeuw
dat uit de keuken kwam. ,.Jullie hebben den anderen
kok er uit gesmeten, ja?" SI Jezus knikt, \-ergenüegd lachend.
,,Je kunt hier gerust van eten, Guillermito, het zal je

teren heeft ze thee

ik altijd heb, maar
ner, houdt me een
te

m

Fotn V. S. Pnrcst Scrvicr.
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goed doen", en liij loopt verder. Ik eet ervan — en sta
dan plotseling op en verdwijn zeer snel. \'an de eetzaal naar
mijn doel is wel eenige honderde meters. SI Als ik terug
kom is men aan 't dessert — onrijpe vruchten en een ge
kleurde gelei. Ik neem er niet van. Afkeerig schuif ik
mijn bord weg. S! ,,lk maak u een lekker kop thee", zegt
mijn buurvrouw, haar servet opvouwend en in een gehaakt
zakje bergend. ,,Kom, ik zal het u in de galerij brengen".
Ik stem dankbaar toe. Dat het zoover met me komen
moest ! ,,En weet u wat óók goed is", ze hobbelt naast
me de breede hooge trap op, ,,Quaker Oats ! Ik heb een pakket
in mijn kamer, en ik zal den kok zeggen, hoe hij het voor u
maken moet". 83 Ik knik, gedwongen glimlachend — en
raas dan ineens zonder commentaar alleen naar boven en

verdwijn in het eindelooze trappenhuis en den doolhof van
gangen. In een andere gemoedsstemming bewcmder ik dage
lijks dit prachtige oude klooster, dat een ,,paleis van pries
ters" was, maar er zijn toestanden waarin iemand alles
egaal wordt. 83 Over een half uur zit ik dan in de galerij,
naast mijn Engelsche vrien
din, die me thee voert, wat
me erg goed doet. En onze
conversatie, hoewel zoo nu
en dan door mij afgebroken,
vlot best. ,,Het is alles een
dwaling dat u dit ongemak
hebt", zegt ze eindelijk, vrien
delijk streng. ,,?! ?" ,,U moet
het eenvoudig niet erkennen,
en dan verdwijnt het vanzelf".
,,0 yes", stem ik toe, niet
begrijpend, maar mijn hoofd
is te dom om te denken.

83 Elke verdere discussie of

bespreking over dit onder
werp wordt afgebroken door
het verschijnen van de vrouw
van den eigenaar en den
Deken van de Kathedraal, die
een wandeling door de galerij
maken. Langzaam naderen
ze, — zij in den rouw (haar
vader is gestorven, en voor
dit verlies rouwt men drie

jaren) met de zwarte mantilla
om; ze is mooi, doch men ziet
haar helaas zelden, ze leeft
het afgesloten leven der Zuid-
Spaansche vrouwen — en hij
in zijn lange zwarte soutane
en zwaaienden mantel, dien
hij vol gratie om zich heen ge
slagen heeft. ,,0, de arme",
zegt zij, medelijdend mijn pols
voelend, ,,u moet naar bed
gaan en een purgatief nemen!"
De Deken, die niets verstaan
heeft, omdat hij zeer doof is,
knikt toestemmend.83 Ik barst

in lachen uit, ik lach tot mijn oude vriendin me op den rug
klopt, — allen lachen, zonder te weten waarom. ,,Wat is
er?" vraagt de Priester, nog steeds stil lachend. ,,Het gaat
hem zeker beter?" Hij knikt met het intelligente, vriendelijke
hoofd. — Op dit oogenblik snel ik weer weg, het aan mijn
Engelsche overlatend uitleg te geven.

% "

,1- u'.

Foto U. S. FnreSi, Service.

HOUTVESTER, ]'ÜOR "T 1N]'

DEN AVONDMAALTIJD

en

Hanolita, mooi, lief, levendig, \ni>r ""J ,
Manoiita .

we zouden een

lK.orl,jko„ t.jd
troublante Manohta . we een rijtuigje nemen

de N'eiita i) de Antequera; we
leblieii, heiTlijk — heerlijk. §3

In miin blind enthousiasme loo]) ik bijna den Deken van■n \Tiendelijk

ik zou haar straks zien en
en naar buiten rijden, naar
zouden een heerlijken dag

mijn blin , zichde sokken — hij staat voor me, gnmteen kleinen waaier, en \iaa,.^t het
heel donf en ik knik dus alleen zéér

toestemmend met liet lioofd. ^ „I^hjft u nog lang m Seyülad^
— nog heel lang", zeg ik ojm

m;i

koelte toewaaiend met
me wèl gaat. Hij is

1-...+ lidiitfl >N.I . . J>1IJ1L n iiw,., * r-,
.^ewekt, en ik weet niet of

ik er gek lieb uitgezien, maar hlj^la<-ht ineens zoo hamilijk,
en daarbij zoo innemend, dat
of hij iets vermoedt — zie ik er uit ol ik \ ei u ( ri- Imnn
■n dan klopt hij me op den sclioiuk'r en zegt ' P
lat u mi voorgoed gezond is". Er is (■en ondeugeiuh tv inkcling

Dan loojit liij door. statig m zijn
hem na. 'i'wee kindertjes loopen

ip hein toe, met vroolijke

c

dat u mi voorgoed gc
in zijn sympathieke oogen
priestergewaad. Ik kijl na.

snel
gezic itjes — ze kussen liem
(Ie liaiid ('11 maken eerbiedig
een buiginkje — en dan hou
den ze iiein vast en trekken
hein spelend mee. Hij laat ze
begaan, in gedachten verzon
ken. SI lil den jiatio hoor ik
stajipeii, luid jirateii. Leunend
over het ijzeren hek van de
open raaindeiireii, kijk ik naar
beneden - - het zijn zi.geiiners.
E('n van haar, een jonge
vrouw met trotsche houding
en sterke oogen, scherp als
zwaarden, kijkt naar boven,
ziet ine, en, me onafgebroken
aanstarend, begint ze snel te
sjirekeii, — ze vertelt me de
toekomst. Ze praat haastig,
al.sof ze het niet snel genoeg
zeggen kan, alsof het haar
anders ontgaat — en dan
plotseling zwijgt ze en houdt
bevelend de fijne bruine hand
oj) voor eenige centimos. Ik
gooi haar eenig geld toe, dat
oj) den grond voortrolt. Ze
sjmingt het na en beziet het.
Dan kijkt ze op en lacht
stralend tegen me. — Xu be
gint een andere vrouw tegen
me te praten, maar ik trek
me terug van het raam —ge
noeg over mijn toekomst. 83
Hoe laat is het? Even over
tienen. Hoe kom ik den
morgen door ? Hoe moet een
meusch die te vroeg is voor
een liefdes-rendez-vous. den

tijd doodslaan?? Ik zie de zigeuner-vrouwen naar de capilla
gaan. W aanschijnlijk zijn ze modellen van een .Xmerikaansche
schildere.s, die de kapel als atelier gebruikt, en met wie ik
op betrekkelijk goeien voet sta. Ik wil haar goeien morgen
gaan zcggen( !), en begeef me op weg. 83 \Oorzichtig open
ik de deur der capilla, om terstond verschrikt timug t(^ deinzen 1

ALLE.\ DER DUISTERNIS
 GEREED MAKEND.

zie de

V.
Sevilla, Zomer.

83 Met Manoiita had ik een afspraak gemaakt: 's morgens
om half twaalf in het Parque i). Dit was mijns inziens een
ongelooflijke vooruitgang voor een noordeling. 83 Toen ik
's morgens ontbeet in de reusachtige eetzaal, waar geen
mensch was, want het was nog heel vroeg, — had ik mijn
geluk nog niet kunnen vatten. En daarna, langzaam rond
loopend den patio, en dan weer de galerij boven, overdacht
ik steeds dit wonderbare. Want geen van mijn kennissen,
vreemdelingen, was dit ooit te beurt gevallen, (leen Spaansch
meisje (die geen beroeps-cocotte is) zou een van ons naderen,
tenzij hij haar dan ten huwelijk vroeg. En hier was nu

i) park.

inijn Amei ikaansche staat c'oor een groot halfaf schilderij
voorstellend een zigeunerin - het le\-end model
het altaar — en wendt zich bij het geluid der
deur als een getergde tijgerin om, woVdend dat
wordt, dat een indringer haar werk ziet ! Zulk
ontwaardigch blikken kunnen alleen ^*rlJge^"ocht(^n Lmeri-
kaanschen ojr de aime, zwakke mannen werpen — zij, de
\yerkster de kunstenares, — en ik, de nietsdoener en ap.istel
der aardsche liefde. 83 Overigens, als
zelden voorkomt; alleen als ze, half
tend op haar modellen, die nooit oji tijd zijn, gedwongen is

zijn we goeie c-riendeii. Ze\-ertelde mi' eens
Sjuumsch ge%-al : in de eajiilla staan zes bedden.

staat bij
opengaande
ze gestoord

e eerlijk-wr-

oeiier en ajrost
ze niet werkt (wat

dol \'an ongeduld, wach-

tot niets-doen),
een aardii.
en deze uorden zoo nu en dan onverwacht in gebruik ge

n
l) Hcrlicrs;

omen.
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DE BLACK HILLS,

Als de schilderes op een morgen als
naar gewoonte precies om negen
uur de kapel binnentreedt, met haar
verven en penseelen, en reeds zoo
ver gekomen is, dat ze het midden
< er ruimte bereikt heeft, waar de
schildersezel staat, bemerkt ze, dat
een der bedden een menschelijk we
zen schijnt te bevatten — en inder-
flaad, een donker niannenboven-
hchaam komt strak en verwonderd
la.ngzaam overeind. De miss rent
de deur uit en gaat den eigenaar op
zoeken, om hem te vragen, wat dat
voor den duivel beteekent, dat er
iemand in haar atelier slaapt. Zoo
kan ze niet werken ! Er zijn toch
nog genoeg andere kamers voor de
gasten ! ,,Maar er is niemand", ver
zekert men haar, ,,u vergist u!"
sa Men praat lang heen en weer,
Spaan.sch en Engelsch, uiterst stroef
voor de conversatie. Eindelijk gaat
de man met haar op weg, om zich te
vergewissen van het onheil. — Weer
in het heiligdom aangekomen, wijst
hij met een groot gebaar om zich heen; ,,Ziet u wel?
Er is niemand". ,,i\Iaar kijk dan toch, daar!" ze
wijst op een bed, en werkelijk, een hoofd wiklcelt zich uit
de dekens, kijkt rond, doch duikt onverschillig weer weg.
,,Ü, maar laat u niet storen", zegt de eigenaar, ,,u kunt
gerust hier werken ! Het doet er niets toe", en hij verdwijnt
gerustgesteld. En denk u daarl:)ij een uiterst schaamtevol
opgevoede, moreele Amerikaansche !

fJVordl vervolgd). Guv de \'os.

MARIANNE HOOGLAND.
(Vervolg van hh. jjg).

,,Kijk, Meizoentje, hier is de tooncelzaal. ..."
,,Groot!" viel Marianne in de rede, ,,ncen maar! hoe groot,

cn de tuin is kleiner."

,,Ja de tuin moest offeren — maar kijk nu ook eens hoe
groot 't tooneel wordt, die vierkantjes zijn de kleedkamers,
en hier loopt een breede gang, die voert naar den foyer, zie je,
en zoo komt men langs het oude huis door een poort naar
buiten en 't huis zelf blijft ongeveer ongerept, alleen twee
kamers beneden, demijne, je herinnert je, worden magazijnen
samen zijn ze kolossaal groot. De voorkant en boven 't heele
huis is voor Vader zoolang hij leeft
en later voor Tante Frederiek zoo
lang zij leeft "

,,En waar komen jouw kamers
dan?"

Louise liet het papier zakken.
,,Die zijn dan niet meer noodig.
Meizoentje."

i\larianne beet zich op de lippen.
Ze begon iets te gissen, 't Was im
mers een toekoinsthuis En.. ..
enne "

,,Wanneer zal die bouwerij plaats
hebben? vraagje — kijk dat papier
maar in, onder in 't laadje, dan zal
je 't zien en dan zal je ook begrij
pen, Marianne, waarom jij alles
weten moest." Haar hoofd lag weer
op het kussen.

?ilarianne zag nu, zoo gezeten,
niets dan de weelderige aschblonde
pruik. Ze opende het papier dat
nog in 't laadje lag en terwijl ze las,
hoorde ze 't ritselen van een lucifer
tegen hout. Louise stak haar sigai et
weer aan. ,,Laatste wil \'an Louise,
\'irginie, Constance de IMorance"
las Marianne. Het schemerde haar
voor de oogen. Ze liet het papier
zakken. foio

,,Louise, waarom moet ik ?"
S. Fnrc<;t Service.

MEERTJ

NATIONAL EO REST, ZVID-DAKOTA.

,,Lees," zei Louise — ,,lees alsjcLlicft."
Bijgaande platte grond, geteekend en ontworpen door tien

architect W. \'erschuur jr., geeft het ])lan aan der \-erbou-
wing van het perceel Bezuidenhout, mij eens in de nalaten
schap mijner moeder vermaakt. Gedeeltelijk zal dit perc'-l
wortlen herschapen in een kleinen schouwlmrg, welke ge-
mremd zal worden ..Louise's tooneel" en alleen worden ge
bruikt door een gezelschap, uitgezocht cn geleid door den Heer
Davitl, Willem Hoogland, aan wien ik huis en erve vermaak,
met de voorwaarden dat mijn vader en mejuffrouw Erederieke
-Vnna \'erster le\'enslangdel)eschikkingoverhet woonhuis zul
len hebben. Xa hun dood zal het woonhuis ook aan den Heer

D. W. Hoogland komen. Zie hier Irij het nevensgaand contract
met den Heer W. \'erschuur, architect te 's-Gravenhage.

3 Mei idS/. J.ouisc de Morance.

iMarianne vouwde langzaam het papier weer in deent-elopjie.
,,'t Contract ligt er onder" zeide Loui.se.
iMariannc ontvouwde het contract. Eerste ondergeteekemle

garandeert aan tweede ondergeteekende, den Heer William
\'erschuur jr., architect te den Haag, de som van veertig dui
zend gulden ten Irehoeve der verbouwing van het perceel
gelegen aan het Bezuidenhout 41 te 's-Gravenhage \-oIgens

ES IN HET NATIONAL FOREST, MONTANA.
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plan door hem zelf ontworpen, onmiddellijk na haar dood te
aanvaarden, op voorwaarde dat het perceel volgens het plan
verbouwd is binnen twee jaar en alle noodwendige verbe
teringen, noodig geacht door den Heer D. W. Hoogland, erf
genaam van eerste ondergeteekende, zullen worden aange
bracht door tweede ondergeteekende, waartoe een afzonderlijk
bedrag aan den Heer D. W. Hoogland zal worden ter be
schikking gesteld.
Tweede ondergeteekende verklaart zich bereid alles volgens

deze schikking te zullen volvoeren.

Louise de Morance William Verschuur jr. Archt.

,,Louise !" zeide Marianne. Ze had 't gevoel alsof ze dien
naam meer uitademde dan uitsprak.

,,Marianne."
,,Lieve!" Marianne gleed op'r knieën voor de sofa, haar han

den grepen de hand van Louise. Haar donkere levendige oogen
zagen in de groote koortsig schitterende sterren van Louise.
,,Hoe kan ik... .wat moet ik. . . .o Louise, lieve Louise —

wat hou je veel van hem."
Louise had 't laatste eindje sigaret weer neergelegd in

Cupido's bakje.
,,Ja, ik hou zooveel van hem, Marianne, als niemand, alleen,

één, kom eens
hier, geef me je
hand, zoo, kind,
alleen één houdt

zooveel van hem

als ik, dat ben
jij, zonder harts
tocht, maar groo-
ter, dieper.... en
daarom moet jij,
Marianne, jij Ma
rianne, ons hel
pen, hem en mij
of beter, hem
door mij!" liï4L-'i
,,Hem door jou?

Hoe kan dat,
Louise?" -

Louise richtte

zich op. Haar
oogen brandden
in die van Ma

rianne.

,,Hoe moet ik
dat doen?" vroeg
Marianne weer.

,,Je moet....
als 't heel lang
duurt, Marian,ik
meen lang vóór
ik weg ben, ik
noem lang, een
jaar, twee jaar..

Folo C. Slecnbcrgh.

AAN DE LOOSDREC

5 December 1925.

„waarom aog jo da. afe ^
''""irriaVTrkuTeenrnWaad aan hem e„ aan mij bewijzai.

moeten wachten? kf ianeaaam stikken, MarianM,
zaam Uittelen, i " z ̂ -11,'.,fis dit .stukje van mijn leven waard
denk daar eens aan . Vat 1. • | . 1 hetlanaduurt'"
tegenover het zijne, dat nu op t spel staat als hetiangauurt.

T ouise Louise wat wil ]c dan .wat .
"tv wil'dat ie mü helpt. Ik word hier bewaakt, Manan,

rlP Htd-ter is er de verpleegster, het kamermeisje. Ze zijn altijdclc ciolvtcr IS cr, q p o noDflip*
om en bij mij. Ik kan niet doen wat ik w il als het no iclig is..

,,Als het noodig is?"
"ja, als ik het noodig vind, als het gedaan moet zijn, begrijp

je, Marianne. Ik wil vrij zijn iiin de beslissing over m'n lot.
ik wirniet zoo lijden, zoo afgrijselijk lijden en leehjk worden,
afzichtelijk van magerte, ik weet t, ikwilheen,ik wil weg, ik
wil sterven, Marianne nu!" ,

Marianne maakte haar hand los uit die van Louise. Ze was
bleek geworden. Haar oogen zagen ernstig en streng naar de
arme vrouw op de sofa. .

Alles wat je daar zegt, Louise, is slecht, je mag zoo met
denken, zoo niet doen, ook niet uit liefde voor iemand!'

HTSCHE REASSEN.

dan moet David ook zoo lang wachten.... tot alles klaar is.
Begrijp je?"
,,Maar Louise, een jaar ! wat meen je !"
,,Je moet helpen, zie me aan, Marian, en beloof me dat je

helpen zult "
,,Helpen zult... .helpen...." Marianne's mond bleef

even open en haar oogen dwaalden af.
,,Marianne, zie me aan, je hebt zulke oprechte rustige

oogen, door jou door jou, kind moet het groote komen
voor hem... .begrijp toch, Marian, als het lang duurt eer
hij dat eigen gebouw krijgt, met zijn eigen menschen, met
zijn eigen kring, moet hij ronddwalen, zwerven bij anderen
waar hij zich niet thuis voelt, hij zal van ons allen, van je
familie, van jou afdwalen, verder en verder, hij is zoo wan
hopend geweest over mij, Marian. Ik kèn de tooneelwereld.
Niet overal zijn Kleine-Gartmans — Catharina Beersmans,
hij zal met vrouwcm in aanraking komen die niet bij hem
hooren en 't kan ook wezen dat hij niet slaagt in deze comedie-
wereld, want hij had zulke groote idealen en hij is er de man
niet naar om dan naar huis te komen. . .. Als ik er nie

meer ben, zal ik het meest voor hem kunnen doen, dan
moet hij terug komen, dan zal hij z'n idealen kunnen ver
wezenlijken, hij zal een nieuwe tooneelwereld in ons land
scheppen... .hij zal weer terug zijn !"

Ik zal ze vinden. . . .

,,Ook niet uit
pijn, uit angst?
Ilc heb angst, Ma
rianne, angst voor
dien verschrikke-

lijkendood. Eris
een andere die

kalm is en goed.
Je slaapt in zoo
\-oor altijd. Mari
anne, Marianne.
kom hier, laat
me niet los. .\1

m'n hoopisopjou
geweest. Kind!
hoe heb ik naar

je verlangd ! Ik
heb gezegd, zij
zal 't doen! zij
zal 't receptje dat
ik hier heb, dat
de dokter twee

maal selireef om

dat ik 't verstopt
had en hij 't ver
loren w a a n d e,
naar den apothe
ker brengen. Zij
zal 't voor me

halen, 't is hier
dicht bij en als
je 't doet, iMari-
anne, Marian-

netje, dan, ik beloof 't je, dan hoef ik nog niet dadelijk alles te
nemen. Ik zal wachten, wachten, ik beloof 't je, tot 't heel
erg met me wordt, heel, heel erg — och toe Marianne, toe,'t
zal zoo'n weldaad zijn en jij doet 't immers niet ! jij haalt
't alleen, en niemand zal er ooit iets van weten, niemand "

,,Louise, Louise bedaar toch sst ! ik 'zal de papieren
ojTbergen in 't laadje. ..."

..Ja, ja, berg ze op. . . .en dan doe jehet, niewaar? danhaal
je 't? om den hoek van de Ouai is een Pharmacie en als
de dokter er is, Marian, of iemand anders liier, dan wikkel je
't doosje in wat anders — je koopt rozen bij ?iladame Picard,
naast de apotheek in alle geval, dan kan je ze afgeven.

Z recept. Ooo, nu ga je zeker, liier is 't
God, Marianne, Marianne, beloof 't me. bedrieg me niet. Ma
rianne, m'n leven is in jouw hand, kind. Ik geef je alles wat ik
heb om het te doen iMarianne, zie je me nu goed aan,
zie je nu dat in m'n oogen de waarheid is? Als ik ze niet heb!
die poeders, binnen een dag of twee dagen, dan doe ik iets
anders, iets dat verschrikkelijk is, iMarianne ! In (mdsnaain,
kom heel dicht bij me, Marianne, ik geef je geen kus kind!
jij bent zoo gezond, zoo blozend, jij zal het hwen hebben'zooals
't zijn moet; rijk en goed — je zult schrlJ^•en. dat weet ik en
111 je hart zal vrede zijn, als je mij nu helpt, als je barmhartig
bent en me verlost van dit bestaan. ..." (]]'o)-dt vervoNd).


